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1. OBJECTE I PROMOTOR 

L’objecte del present projecte és definir i valorar el conjunt d’ actuacions necessàries per a 
realitzar una millora i renovació en els paviments de les calçades  i voreres de diversos vials de 
titularitat municipal de la ciutat de Sabadell, que es relacionen en el punt número 4. 

El promotor del projecte de “Renovació i millora dels ferms de calçades i voreres dels carrers 
de Sabadell Fase 2 Calçades”, és l’Ajuntament de Sabadell. 

2. ANTECEDENTS I ESTAT ACTUAL 

L’Ajuntament de Sabadell, va establir a l’any 1992 una nova metodologia de conservació dels 
paviments dels vials i voreres de la ciutat, basada en l’establiment d’estratègies de conservació 
preventives, mantenint les que fins al moment es venien fent que, bàsicament, corresponien a 
actuacions correctives. 

Aquestes estratègies de conservació preventiva es basaven en la realització d’un inventari dels 
paviments dels vials de titularitat municipal, tant a nivell de calçades com de voreres, i en 
determinar, a partir d’uns criteris tècnics objectius, uns índexs d’estat dels trams del vials, per 
poder establir una classificació objectiva del seu estat i poder prioritzar les actuacions per 
mantenir en el millor estat aquests paviments, allargant la seva vida útil i garantint uns estàndards 
bàsics de qualitat i conservació dels paviments dels vials municipals. 

A partir d’aquests inventari inicial, fet al 1992, es van començar a fer plans d’actuacions 
quadriennals amb els que, en funció de les disponibilitats pressupostàries, s’actuava en aquells 
trams de carrer en els que amb l’actualització de l’inventari, es determinava que es trobaven amb 
índexs d’estat més desfavorables. 

Aquestes estratègies es van mantenir fins a l’any 2004, que es va fer el darrer pla quadriennal 
d’actuacions de renovacions de paviments de calçades i voreres, i en el següent període, que 
hagués estat al 2008, coincidint amb la crisi financera patida a nivell global i les restriccions 
pressupostàries que les administracions públiques van patir de forma generalitzada i les locals, 
de forma particular, es va haver de retornar a fer un manteniment merament correctiu, i de forma 
complementaria, i aprofitant vies de finançament complementaries, realitzar actuacions de 
renovacions de trams de carrers. 

A l’any 2012, amb la voluntat de disposar de la informació que permetés reprendre la confecció 
de nous plans de renovacions de paviments dels vials de la ciutat, aprofitant les innovacions 
tecnològiques i les noves eines d’informació geogràfica, es va procedir a fer una actualització de 
l’inventari d’aquests paviments, que en els anys posteriors, s’ha anat mantenint amb 
l’actualització continua de les actuacions que s’han anat realitzant. 

Amb aquesta informació actualitzada, conjuntament amb una nova inspecció visual de tots els 
carrers de la ciutat, s’ha confeccionat una proposta per renovar i millorar els paviments de les 
calçades i voreres dels carrers que com a resultat d’aquesta inspecció i actualització de l’inventari 
obtenien els índex d’estat més alts, fins arribar a la consignació econòmica destinada per la 
Direcció de l’Àrea d’Espai Públic. Aquests carrers varen ser inclosos en el projecte “Renovació i 

millora dels ferms de calçades i voreres dels carrers de Sabadell Fase 1”, redactat l’any 2021.   

L’any 2022 es va executar les obres corresponents en el projecte “Renovació i millora dels ferms 

de calçades i voreres dels carrers de Sabadell Fase 1”.  
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Un cop executades les obres esmentades, s’ha actualitzat el llistat de carrers susceptibles de ser 
renovats, prioritzant els carrers on era necessària una actuació més urgent, fins arribar a la 
consignació econòmica destinada per la Direcció de l’Àrea d’Espai Públic. Obtenint el llistat de 
carrers que s’inclou en aquest projecte “Renovació i millora dels ferms de calçades i voreres dels 

carrers de Sabadell Fase 2 Calçades”. 

3. CONDICIONAMENTS CONSIDERATS I DIVISIÓ PER LOTS 

Atesa la gran quantitat de carrers sobre els que s’ha previst actuar en el present projecte, s’ha 
optat per agrupar els àmbits d’actuació en diferents districtes, de tal forma que es puguin 
optimitzar els recursos. Segons es detallarà més endavant, s’ha agrupat les actuacions en 7 
districtes, essent el criteri d’agrupació el de situació geogràfica. 

L’objectiu de l’agrupació, obeeix a la voluntat, com s’ha expressat anteriorment, d’optimitzar els 
recursos i minimitzar les afectacions a la ciutat, de tal forma que es pugui establir una planificació 
que permeti que les afectacions per a la ciutadania sigui mínima. 

En general, es podran adjudicar per separat i recepcionar per separat cada un dels quatre 
LOTS, i en particular, d’acord amb l’article 243.5 de la llei 9/2017 de contractes del sector 
públic, es podran recepcionar parcialment totes aquelles parts de l’obra que haguessin 
pogut ser executades per fases, on l’execució hagi finalitzat, es puguin donar les obres 
per acabades i puguin ser lliurades a l´ús públic a criteri de la direcció facultativa i d’acord 
amb les prescripcions del contracte.  

4. SITUACIÓ, EMPLAÇAMENT I INFORMACIÓ URBANÍSTICA 

El municipi de Sabadell està situat al centre de la comarca del Vallès Occidental, junt al riu Ripoll. 
Limita al nord amb els municipis de Castellar del Vallès i Sentmenat, a l’oest amb Terrassa i Sant 
Quirze del Vallès, a l’est amb Polinyà i Santa Perpetua de Moguda, i al sud amb Barberà del 
Vallès, Badia del Vallès i Cerdanyola del Vallès. 

El terme municipal de Sabadell ocupa una superfície de 37,79 km2. La altitud de la ciutat varia 
de 150 a 270 metres sobre el nivell del mar. La població actual, amb dades de l’any 2021, està 
al voltant de 216.204 habitants. 

Els àmbits d’actuació en els que es preveu actuar corresponen al sistema viari de la ciutat, essent 
la totalitat de les zones d’actuació de titularitat municipal. En el quadre que es mostra a 
continuació, es relacionen, agrupats els carrers en els que es preveu actuar, indicant el seu codi 
a l’aplicació GPA, de gestió del patrimoni municipal de bens. 
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5. DESCRIPCIÓ DE LA SOLUCIÓ ADOPTADA 
�

5.1 RENOVACIÓ DE FERMS EN CAÇADES:  

Els carrers a on es proposen actuacions, presenten diverses patologies en els paviments de les 
seves calçades. Aquestes patologies son associades a diferents fenòmens, detectant-se fissures 
longitudinals, flonjalls, clivellat de malla fina i grossa, deformacions, pèrdua d’envolta de betum 
dels àrids, així com tapes de registre de serveis enfonsades o desnivellades o amb fissuració al 
seu voltant. A partir de la determinació d’aquestes patologies i de les seves dimensions, es 
proposen diverses tipologies d’actuacions, diferenciant-se, bàsicament tres tipologies i una més 
concreta per a un carrer específic (carrer de Jovellanos): 

 TIPUS 1: RENOVACIÓ TOTAL FERM CALÇADA. 

Desperfectes estructurals del ferm. La degradació afecta puntualment a tot el 
paquet del ferm i en algun cas també les bases granulars, a conseqüència del 
col·lapse de l’estructura del ferm. Es manifesta amb un clivellat profund i 
enfonsaments importants, que anomenen flonjalls. En aquest casos es planteja la 
renovació total del ferm de la calçada incloent la base granular. 

En aquest cas, el procediment constructiu, de forma resumida, seria la següent: 

  Delimitació de l’àmbit d’actuació amb tall amb serra de disc dels extrems 
dels trams de carrer afectats. 

  Fressat de la totalitat de la superfície del tram de carrer indicat, amb un 
espessor de 45 cms. 

  Compactació de l’esplanada existent. 
  Capa de 35 cm. de sub-base granular.(Tot-ú artificial). 
  Reg imprimació. 
  Capa de 10cm. de mescla bituminosa en calent tipus AC22 Base B50/70 

S, amb àrid calcàri. 
  Reg d’adherència 
  Capa superficial de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 

surf B50/70, amb àrid granític, de 5 cms d’espessor. 
  Segellat perimetral de l’àmbit d’actuació. 

 TIPUS 1.1: RENOVACIÓ TOTAL FERM CALÇADA. CARRER JOVELLANOS. 

Tenint en compte la singularitat del carrer Jovellanos, degut al gran volum de 
trànsit que suporta, sobretot la gran quantitat d’autobusos que hi passen, els seu 
paquet de ferms presenta un alt grau de degradació. Aquest fet comporta la 
renovació total de la caixa del ferm, incloent la sub-base. 

Per tal de determinar la nova secció de ferm a executar s’ha considerat la 
instrucció “Seccions estructurals de ferms a nous sectors urbans” de l’Institut 
Català del Sòl, E. Alabern i C. Guileman. La dimensió de la secció queda establerta 
en base a dos factors: el tipus de trànsit que circula per l’àmbit (intensitat diària de 
vehicles pesats (V)) i la categoria de l’esplanada.
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En el cas del carrer de Jovellanos: 
o La intensitat diària de vehicles pesats és de 119 vehicles pesats/dia, 

corresponent a V2 segons la instrucció. 
o La categoria de l’esplanada, tenint en compte es tracta d’una reposició 

total de l’asfalt actual, i que no es disposa de la informació de quin és el 
paquet de ferm actual, es considerarà per al disseny de la secció del ferm 
(estant del costat de la seguretat) una esplanada existent del tipus E2. 

El dimensionament de las seccions s’ha realitzat seguint les recomanacions de les 
“SECCIONS ESTRUCTURALS DE FERMS URBANS EN SECTORS DE NOVA 
CONSTRUCCIÓ” de Eduardo Alabern i Carles Guilemany, que ens ofereix una 
sèrie de seccions, entre les que es podrà escollir la més adequada. Amb totes les 
consideracions anteriors, la secció de ferm escollida entre les proposades per la 
bibliografia consultada per a la reposició del paquet de ferms és la secció 2AA2. 

La secció 2AA2 correspont al següent: 
  Capa d’asfalt de rodadura 6cm 
  Base d’asfalt   16cm 
  Sub-base granular  20cm 

    
El procediment constructiu, de forma reduïda, d’aquesta secció de ferm és la 
següent: 

  Delimitació de l’àmbit d’actuació amb tall amb serra de disc dels extrems 
dels trams de carrer afectats. 

  Enderroc de la totalitat del paquet de ferm incloent la capa de sub-base, 
fins a una profunditat de 42cm. 

  Compactació de l’esplanada existent. 
  Capa de 20 cm. de sub-base granular (tot-ú artificial ZA25 segons l’article 

510 del PG3). 
  Capa de 8cm. de mescla bituminosa en calent tipus AC22 Base B50/70 

S, amb àrid calcàri. 
  Reg d’adherència. 
  Capa de 8cm. de mescla bituminosa en calent tipus AC22 Bin B50/70 S, 

amb àrid calcàri. 
  Reg d’adherència. 
  Capa de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 Surf 

B50/70 D, amb àrid granític, de 6 cms d’espessor. 
  Segellat perimetral de l’àmbit d’actuació. 

 TIPUS 2: REFORÇ FERM CALÇADA 

Desperfectes superficials del ferm. En aquests casos la capa de trànsit presenta 
degradacions en zones puntuals, a conseqüència de l’envelliment del betum que 
es manifesta amb un clivellat superficial en forma de reticle en zones puntuals i/o 
en la aparició de fissures longitudinals o transversals. Convé actuar abans de què 
aquestes patologies es generalitzin i acabin estenent-se per tota la superfície. En 
aquests caos es planteja l’estesa d’una nova capa de rodadura, que a més de 
millorar superficialment la calçada, comporta un reforç del paquet de ferm, al afegir 
una nova capa d’aglomerat asfàltic. 
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En aquest cas, el procediment constructiu, de forma resumida, seria la següent: 

  Delimitació de l’àmbit d’actuació amb fressat perimetral del tram de 
carrer indicat, amb amplada d’entre 1 i 2 metres i progressiu de 0 a 5 
cms. 

  Anivellament de tapes de registre de serveis i/o reixes d’embornal o 
transversals de captació d’aigua. 

  Escombrat de tota la superfície d’actuació. 
  Reg d’adherència. 
  Capa superficial de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 

surf B50/70, amb àrid granític, de 5 cms d’espessor. 
  Segellat perimetral de l’àmbit d’actuació. 

 TIPUS 3: RENOVACIÓ CAPA RODADURA 

El ferm de la calçada presenta desperfectes generalitzats que afecten a la capa 
superficial, anomenada de “trànsit” o de “rodadura”. En aquests casos la capa de 
trànsit presenta una degradació generalitzada a conseqüència de l’envelliment del 
betum que es manifesta amb un clivellat superficial en forma de reticle i/o en la 
aparició de fissures longitudinals o transversals i/o en la pèrdua de l’envolta de 
betum de l’àrid de la capa superficial. Convé actuar abans de què la degradació 
afecti les capes inferiors i en aquest cas es fa una renovació que afecta a tota la 
superfície. 

En aquest cas, el procediment constructiu, de forma resumida, seria la següent: 

  Delimitació de l’àmbit d’actuació. 
  Fressat de la totalitat de la superfície del tram de carrer indicat, amb un 

espessor de 5 cms. 
  Anivellament de tapes de registre de serveis i/o reixes d’embornal o 

transversals de captació d’aigua. 
  Escombrat de tota la superfície d’actuació. 
  Reg d’adherència. 
  Capa superficial de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 

surf B50/70, amb àrid granític, de 5 cms d’espessor. 
  Segellat perimetral de l’àmbit d’actuació. 

Complementàriament a aquests quatre tipus d’actuacions definides anteriorment, en els casos 
dels TIPUS 2 i 3, s’estableixen actuacions complementaries per actuar en zones puntuals a on 
s’hagin detectat patologies més concretes. 

 SANEIG TIPUS a 

Correspondria a desperfectes puntuals que afecten estrictament a la capa 
d’aglomerat asfàltic del paquet de ferm, que es manifesta en forma de clivellat 
superficial en forma de reticle de malla fina. En aquests casos es procedirà al 
saneig de 10 cms d’espessor de la capa d’aglomerat asfàltic en la zona a on es 
detecti aquesta patologia. 
Aquest saneig consistirà en la delimitació de la zona afectada, el fressat de 10 cms 
d’aglomerat asfàltic, reg d’adherència,  estesa i compactació de capa base de 
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mescla bituminosa en calent tipus AC22 base B B50/70, de 10 cms d’espessor i 
segellat del perímetre de l’actuació. Després del reg d’adherència s’estendrà capa 
superficial de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 surf B50/70, 
amb àrid granític, de 5 cms d’espessor i segellat del perímetre de l’actuació. 

 SANEIG TIPUS b 

Correspondria a desperfecte puntuals que afectarien a la capa granular que fa de 
base de les capes d’aglomerat asfàltic, i que es manifesta en forma de clivellat 
profund en forma de reticle de malla gran i/o amb enfonsament de la zona. En 
aquests casos es procedirà al saneig de 20 cms d’espessor, que correspondrien 
als 15 cms de les capes d’aglomerat asfàltic i 5 cms de la base granular, per a la 
posterior reposició de les capes d’aglomerat asfàltic. 

En aquest cas, el procediment constructiu, de forma resumida, seria la següent: 

  Delimitació de l’àmbit d’actuació amb tall amb serra de disc dels extrems 
dels trams de carrer afectats. 

  Fressat de la totalitat de la superfície del tram de carrer indicat, amb un 
espessor de 20 cms.  

  Reg imprimació. 
  Capa de 12 cm de mescla d’alt mòdul tipus AC22 base 15/25 S MAM 

sobre la base granular actual. 
  Reg d’adherència 
  Capa de 8 cm AC22 bin 15/25 S MAM 
  Reg d’adherència 
  Capa superficial de rodadura de mescla bituminosa en calent tipus AC16 

surf B50/70, amb àrid granític, de 5 cms d’espessor. 
  Segellat perimetral de l’àmbit d’actuació. 

S’ha previst la substitució de totes les tapes dels pous de registre de la xarxa de clavegueram en 
els trams en els que es preveu actuar. Aquestes tapes seran de diàmetre 60 cms, tipus D400, 
segons norma EN-124, abatibles amb frontissa i tancament per pes sense tancament mecànic, 
amb pes de la tapa de més de 50 kg i amb inscripció “CLAVEGUERAM” a la tapa. 

Posteriorment a l’actuació prevista en cada carrer, s’ha previst la reposició de la senyalització 
horitzontal. Aquesta previsió s’ha realitzat a partir de la senyalització existent en el moment de 
redactar aquest projecte, pel que podria ser que en el moment de portar a terme les obres, podria 
haver estat modificada. En aquests casos es reposarà la senyalització atenent a les instruccions 
del Servei de Mobilitat, Trànsit i Transports. 

Com a norma general es farà servir pintura de dos components amb aplicació manual en senyals 
viaries, senyalització de zones especials, passos de vianants i línies de detenció, del color 
necessari en cada cas. Aquesta pintura incorporarà microesferes de vidre. Per a les línies 
continues i discontinues, la pintura serà acrílica del color necessari en cada cas, i especial per a 
l’aplicació en paviments de mescles bituminoses i/o de formigó i amb incorporació de 
microesferes de vidre. 

La pintura viaria es reposarà el més aviat possible, i sempre i quan la temperatura de les capes 
d’aglomerat asfàltic ho permetin per garantir la correcta aplicació, i en cap cas, més enllà del dia 
següent a la estesa de la capa de rodadura de cada carrer. Aquest fet comportarà diversos 
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desplaçaments dels equips i maquinaria de pintura, que es consideren inclosos en els preus 
establerts. En el cas d’afectar-se parcialment un pas de vianants, línia de detenció i/o senyal de 
trànsit, aquesta es reposarà íntegrament. 

Pel que fa als talls de trànsit, en trams amb diversos carrils per sentit, s’haurà de tallar el trànsit 
només al carril afectat pels treballs i mantenir la circulació a la resta de carrils.  

En trams on s’actua i hi ha un sol carril per sentit, caldrà coordinar amb els serveis de l’Ajuntament 
els desviaments de trànsit. 

En qualsevol cas, abans d’iniciar les obres, tots els treballs s’hauran de programar amb antelació 
suficient i d’acord amb els serveis pertinents de l’Ajuntament de Sabadell, així com els cartells a 
col·locar (d’obra, de desviament de trànsit i de reserva d’estacionaments) i la informació a donar 
als veïns i usuaris dels trams afectats. 

Un cop feta la programació, totes les afectacions a la via pública, tant si afecta vianants com 
vehicles, l’empresa les confirmarà i comunicarà amb mínim una setmana d’antelació a la Direcció 
Facultativa. 

En cas d’existència de zones d’estacionament vehicles en el tram de carrer afectat per les obres 
i aquestes s’hagin d’alliberar, caldrà seguir el protocol establert per Policia Municipal de Sabadell, 
consistent en senyalitzar la zona amb un mínim de 72 hores d’antelació i fotografiar el carrer amb 
la senyalització col·locada (senyals de prohibit estacionar amb indicació de la data i hora d’inici 
de l‘actuació), així com fotografiar la totalitat dels cotxes estacionats en el moment de la 
col·locació dels cartells. Les fotografies han de tenir la data, i es recomana fer el màxim de fotos 
possible per si hi ha alguna reclamació. Es confeccionarà un llistat amb els vehicles estacionats 
en el moment de la col·locació de la senyalització, indicant marca, model i matricula, i 
conjuntament amb les fotografies realitzades, es lliurarà un informe a la Policia Municipal, indicant 
el dia i hora en el que s’ha col·locat la senyalització. 

Si en el moment d’iniciar l’actuació, hi ha vehicles estacionats, s’ha d’avisar a la Policia Municipal, 
per tal de què intentin localitzar el propietari amb la matrícula per tal que el pugui treure de la 
zona afectada per les obres. Si no els hi fos possible localitzar el propietari del vehicle, procedirien 
a la seva retirada. 

Els Serveis Tècnics Municipals, podran decidir que algunes de les actuacions previstes es portin 
a terme en horari nocturn i/o en caps de setmana o festius, complint la normativa vigent de 
l’Ajuntament, sense cap repercussió econòmica. 

Atenent a que aquest projecte s’ha redactat a partir d’una sèrie d’inspeccions realitzades a finals 
de l’any 2022, i per tant, és possible que els desperfectes detectats s’hagin incrementat o 
s’incrementaran abans de l’inici de les obres, s’ha incorporat en cadascun dels lots, un capítol 
amb una previsió d’ampliacions d’actuacions, bàsicament en saneigs d’aglomerats i de bases, 
d’anivellaments i substitucions de tapes de serveis i possibles modificacions en la senyalització 
horitzontal en els amidaments per executar més enllà de les actuacions proposades en els 
plànols, a definir l’emplaçament per la Direcció Facultativa. En qualsevol cas aquesta previsió és 
inferior al 10% de projecte. El seu abonament serà amb les partides de projecte. 

Totes les partides es considera que inclouen els desplaçaments de maquinària necessaris 
per executar tots els treballs i la senyalització necessària, tant d’obres com de desviament 
del trànsit. 
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6. BARRERES ARQUITECTÒNIQUES 

Aquest projecte dona compliment en matèria d’accessibilitat a: 

• Llei 13/2014, d'accessibilitat.  
(DOGC núm. 6742 de 04/11/2014) 

• Decret 135/1995 de desplegament de la Llei 20/1991, de promoció de l’accessibilitat i de 
supressió de barreres arquitectòniques, i d’aprovació del Codi d’accessibilitat.  
(Capítol 2: Disposicions sobre barreres arquitectòniques urbanístiques –BAU-)  

(DOGC núm. 2043 de 28/04/1995) 

• Real Decreto 505/2007,  pel qual s’aproven les condicions bàsiques d’accessibilitat  
i no discriminació de les persones amb discapacitat per a l’accés i utilització dels espais  
públics urbanitzats i edificacions. 
(BOE 11/05/2007) 

• Orden VIV/561/2010, por la que se desarrolla el documento técnico de condiciones básicas 
de accesibilidad y no discriminación para el acceso y utilización de los espacios públicos 
urbanizados.   
(BOE 11/03/2010)  

7. TERMINI D’EXECUCIÓ I GARANTIA DE LES OBRES 

El termini d’execució per cadascun dels lots definits és el que s’estableix en llistat que es mostra 
a continuació, tot i que pot existir un encavalcament i/o simultaneïtat en les planificacions, de tal 
forma que el termini total previst és de 8 mesos.  

  LOT 1: 15 dies hàbils 
  LOT 2: 2 mesos  
  LOT 3: 2 mesos i 15 dies hàbils 
  LOT 4: 2 mesos i 10 dies hàbils 

En tot cas, s’ha de considerar que els terminis en projecte s’entendran a títol orientatiu, quedant 
fixats per la programació proposada per les empreses adjudicatàries, en funció dels mitjans i 
equips, i els rendiments d’aquests, que proposin en les seves ofertes i que haurà de ser aprovat 
per la Direcció Facultativa. En tot cas, el termini haurà de ser el suficient per permetre realitzar 
totes les tasques previstes, incloent els assajos de control de qualitat que estableixi la Direcció 
Facultativa i inclouran les afectacions al trànsit, la disposició de senyalització de desviaments i 
les possibles campanyes necessàries per informar als veïns de les zones afectades. 

Es fixa un període de garantia mínima d’un (1) any des de la recepció de les obres acabades. 
Durant el període de garantia, el contractista serà responsable d'executar totes aquelles 
correccions i reparacions considerades necessàries per tal que les obres compleixin totalment, 
al mateix temps de l'expedició del certificat de final de període de garantia, les condicions del 
Projecte i de la seva execució. 

Aquest període de garantia mínima d’un (1) any, podrà ser ampliat fins a un (1) any més per 
l’adjudicatari en la seva oferta, amb un període màxima de dos (2) anys. 
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8. GESTIÓ DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ I DEMOLICIÓ 
�

En compliment del Reial Decret d’1 de febrer de 2008, pel qual es regula la producció i gestió 
dels residus de la construcció i demolició, a l’annex número 1 del present projecte s’incorpora 
l’estudi de gestió de residus de construcció i demolició. És responsabilitat del contractista 
l’elaboració del pla de gestió de residus definitiu. 

9. CONTROL DE QUALITAT 
�

El projecte recull, en el seu annex número 3, el Pla de Control de Qualitat on es recullen els 
assajos a realitzar a fi de garantir la correcta execució de les obres. 

Els assajos seran realitzats per un laboratori acreditat de Control de Qualitat i abonats pel 
contractista, fins a un cost equivalent a l'1,0% del pressupost d’Execució Material. 

10. SEGURETAT I SALUT 
�

En compliment del Reial Decret 604/2006 del 19 de maig, pel que es modifica el Reial Decret 
39/1997, del 17 de gener, pel que s’aprova el Reglament dels Serveis de Prevenció, el Reial 
Decret 1627/1997 del 24 d’octubre pel que s’estableixen les disposicions mínimes de seguretat i 
de salut a les obres de construcció, a la Llei 54/2003, al RD 171/2004, al RD 2177/2004 i a les 
recomanacions establertes a la "Guía Técnica" publicada pel INSH, resulta preceptiu per a les 
obres del present projecte, la redacció d’un estudi de seguretat i salut, el qual s’adjunta al 
Document núm. 5.- Estudi de Seguretat i Salut del present projecte. 

Per a la implementació de les mesures de seguretat i salut de l’obra definides en aquest estudi, 
s’ha previst els imports d’execució material que ha continuació es relacionen, el quals quedaran 
incorporats en les partides d’obra del pressupost. 

  IMPORT PEM LOT 1:  8.300,00 € 
  IMPORT PEM LOT 2:  11.800,00 € 
  IMPORT PEM LOT 3:  10.800,00 € 
  IMPORT PEM LOT 4:  14.500,00 € 

Segons l'article 4 del Reial Decret 1627/97 de 24 d'Octubre, s'indica l'obligatorietat, per part del 
promotor, per a què es realitzi un Estudi de Seguretat i Salut en els projectes per a les obres de 
construcció sempre que es compleixin algun dels supòsits següents: 

Aquest Estudi servirà per a donar unes directrius bàsiques a cada empresa constructora per què 
redacti el Pla de Seguretat i Salut en el Treball i portar a terme les seves obligacions al camp de 
la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu desenvolupament, sota el control de la 
Direcció Facultativa, d’acord amb el Reial Decret 1627/1997, de 24 d'Octubre. 

El contractista haurà de lliurar el Pla de Seguretat i Salut en el treball a l’Ajuntament, per tal que 
aquest procedeixi a la seva aprovació. Els treballs no es podran iniciar fins que no estigui aprovat 
el Pla de Seguretat i Salut. 
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11. SERVEIS AFECTATS 

No es preveu l’afecció de serveis atès que els treballs que es duen a terme corresponen a la 
renovació de la capa de ferms d’aglomerat asfàltic i la base de material granular, el que 
representa una demolició i excavació màxima sobre la rasant de la calçada existent de 50 cm. 

Tot i que no es preveuen afeccions a serveis en qualsevol cas l’adjudicatari haurà de sol·licitar a 
les companyies de serveis els plànols de situació de les seves instal·lacions i xarxes, localitzant 
els serveis existents, amb els mitjans que siguin necessaris com poden ser cates i georadars per 
tal de constatar que no es produeixen afeccions a serveis . Aquesta localització s’haurà de fer a 
càrrec de l’adjudicatari. 

12. CLASSIFICACIÓ CONTRACTISTES 

D’acord al que s’especifica en la Llei /2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector Públic, 
i en concret en l’apartat “a” del seu article 77, a on s’especifica que per als contractes d’obres, 
dels que el seu valor estimat sigui igual o superior a 500.000 euros, serà requisit indispensable 
que l’empresari es trobi degudament classificat com a contractista d’obres dels poders 
adjudicadors. 

Per tant, d'acord amb la norma anteriorment esmentada, la classificació de contractistes exigible 
és la següent, per a cada un dels lots definits susceptibles de ser licitats independentment: 

LOT 1 – CALÇADES. RAMBLA: VALOR PEM ESTIMAT SENSE IVA: 285.067,43 € 

• Grup:          G (Vials i pistes). 
• Subgrup: 4 (Amb ferms de mescles bituminoses). 
• Categoria: 3 (quantia superior a 360.000 € i inferior o igual a 840.0000 €). 

LOT 2 – CALÇADES. D:I: VALOR PEM ESTIMAT SENSE IVA: 389.477,67 € 

• Grup:          G (Vials i pistes). 
• Subgrup: 4 (Amb ferms de mescles bituminoses). 
• Categoria: 3 (quantia superior a 360.000 € i inferior o igual a 840.000 €). 

LOT 3 – CALÇADES. D:II-III: VALOR PEM ESTIMAT SENSE IVA: 365.508,69 € 

• Grup:          G (Vials i pistes). 
• Subgrup: 4 (Amb ferms de mescles bituminoses). 
• Categoria: 3 (quantia superior a 360.000 € i inferior o igual a 840.0000 €). 

LOT 4 – CALÇADES. D:IV-V-VI-VII: VALOR PEM ESTIMAT SENSE IVA: 499.611,07 € 

• Grup:          G (Vials i pistes). 
• Subgrup: 4 (Amb ferms de mescles bituminoses). 
• Categoria: 3 (quantia superior a 360.000 € i inferior o igual a 840.0000 €). 
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13. SEGUIMENT I CONTROL DE LES OBRES 
�

La gestió, el seguiment, el control i l’acceptació dels treballs corresponen als serveis tècnics de 
l’Ajuntament de Sabadell. Per poder dur a terme les tasques de seguiment i control, el personal 
tècnic del Programa d’Obres Públiques, del Servei d’Obres Públiques, Parcs i Jardins i 
Manteniments, tindrà accés, en qualsevol moment, a l’obra, sigui quin sigui l’estat de 
desenvolupament en què es trobin. A aquests efectes, l’adjudicatari facilitarà la revisió dels 
treballs en curs als tècnics designats per l’Ajuntament de Sabadell. 

Cada empresa adjudicatària designarà a peu d’obra, un tècnic amb suficient qualificació per a 
desenvolupar les tasques assignades i amb dedicació suficient per a la bona i correcta execució 
de l’obra. 

Tanmateix, aquest tècnic ha d’estar localitzable en tot moment. En el cas de no complir-se 
aquests requisits, la Direcció Facultativa pot rebutjar-lo i sol·licitar-ne un de nou. 

14. ALTRES ASPECTES A TENIR EN COMPTE EN LA CONTRACTACIÓ DE LES OBRES 
�

Aniran a càrrec del contractista, sense cap cost addicional els següents aspectes: 

  El subministrament, col·locació, manteniment i retirada dels elements d’informació i 
senyalització necessaris per als desviaments de trànsit originats durant l’execució de 
l’obra (tanques metàl·liques, new-jerseys, rètols informatius, ...), les vegades que 
siguin necessàries per minimitzar l’impacte en la seguretat, mobilitat i accessibilitat 
en l’entorn de l’obra, dirigida a vianants i trànsit rodat. 

  Les actuacions incloses en aquest projecte s’executaran amb el període més breu 
possible, essent obligatori iniciar i finalitzar cada actuació en el mínim termini per a 
reduir les afeccions als veïns i al trànsit. 

  El repartiment de fulletons i avisos als usuaris afectats pels desviaments de trànsit, 
que es puguin derivar de les obres. 

  Els costos d’un anunci a un mitjà de comunicació informant de l’inici de les obres i de 
les afeccions que se’n puguin derivar, com també dels cartells anunciadors de l’obra 
i/o lones publicitàries objecte de la present licitació. 

  S’inclouen els transports i desplaçaments de materials i maquinària d’obra entre les 
diferents actuacions definides en cadascun dels lots. 

  També s’inclouen els desplaçaments de l’equip i maquinaria de senyalització 
horitzontal per a cada actuació. 

  El segellat perimetral de totes les zones d’actuació. 

  La localització de xarxes de serveis existents. Aquesta localització s’haurà de fer, a 
càrrec de l’Adjudicatari, amb els mitjans que siguin necessaris (cates o georradar). 
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  Hauran d’entregar els plànols as-built, en format digital, de l’obra a la Direcció 
Facultativa, situant i acotant totes actuacions i apedaçats de saneig executats, 
grafiant la superfície executada, així com els diferents gruixos i materials utilitzats. 
També s’inclourà la pintura executada. 

15. DEFINICIÓ DE PREUS CONTRADICTORIS 
�

Per a la realització, si s’escau, d’actes de preus contradictoris de partides o treballs no previstos 
en aquest Projecte, es realitzaran seguint els criteris de la descomposició i quadres de preus 
simples i compostos de projecte, i en el seu defecte, seguint les determinacions en rendiments i 
preus establerts per l’Institut de Tecnologia de Catalunya (ITEC), per l’any en el qual es formalitzi 
el contracte. En tot cas, aquests preus vindran afectats per la baixa de la licitació i amb l’aplicació 
dels mateixos percentatges inclosos en el projecte i relatius als conceptes de despeses auxiliars, 
del Benefici Industrial i Despeses Generals, essent obligatòria la seva execució per a 
l’adjudicatari, mentre no superi el 10% de l’import d’adjudicació. 

16. JUSTIFICACIÓ DE PREUS 

La justificació de preus d’aquesta Projecte es basa en el banc de preus de BEDEC de l’Institut 
de Tecnologia de la Construcció de Catalunya (ITeC) de l’any 2022-4, realitzat amb els costos 
de mà d’obra, maquinària i materials de mercat. Els preus es troben degudament justificats en el 
Document núm. 3.- Pressupost. 

17. PRESSUPOST PER A CONEIXEMENT DE L’ADMINISTRACIÓ
�

Al Document núm. 3.- Pressupost s’inclouen els amidaments i quadres de preus de les distintes 
unitats d’obra, conformant els corresponents pressupostos. Aplicant a les diferents unitats d’obra 
que s’indiquen als amidaments, els preus del quadre de preus nº1, s’obté el Pressupost 
d’Execució Material (PEM) de les obres de cadascun dels QUATRE LOTS, en els que s’ha definit 
aquest projecte. 

LOT 1 – CALÇADES. RAMBLA
Pressupost d’Execució Material del LOT 1 285.067,43 €
Despeses General (13 %) 37.058,77 €
Benefici Industrial (6 %) 17.104,05 €
Pressupost d’Execució per Contracte LOT1 339.230,25 €
IVA (21%) 71.238,35 €
Pressupost per a coneixement de l’Administració del LOT1 410.468,60 €
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LOT 2 – CALÇADES. D:I
Pressupost d’Execució Material del LOT 2 389.477,67 €
Despeses General (13 %) 50.632,10 €
Benefici Industrial (6 %) 23.368,66 €
Pressupost d’Execució per Contracte LOT2 463.478,43 €
IVA (21%) 97.220,47 €
Pressupost per a coneixement de l’Administració del LOT2 560.808,90 €

LOT 3 – CALÇADES. D:II-III
Pressupost d’Execució Material del LOT 3 365.508,69 €
Despeses General (13 %) 47.516,13 €
Benefici Industrial (6 %) 21.930,52 €
Pressupost d’Execució per Contracte LOT3 434.955,34 €
IVA (21%) 91.340,62 €
Pressupost per a coneixement de l’Administració del LOT3 526.295,96 €

LOT 4 – CALÇADES. D:IV-V-VI-VII
Pressupost d’Execució Material del LOT 4 499.611,07 €
Despeses General (13 %) 64.949,44 €
Benefici Industrial (6 %) 29.976,66 €
Pressupost d’Execució per Contracte LOT4 594.537,17 €
IVA (21%) 124.852,81 €
Pressupost per a coneixement de l’Administració del LOT4 719.389,98 €

�

LOT 1   LOT 2  

Pressupost d’execució 
material 

285.067,43 €  Pressupost d’execució 
material 

389.477,67 €

Pressupost d’execució per 
contracta 

410.468,60 €  Pressupost d’execució per 
contracta 

560.808,90 €

Repercussió €/m2 62,65 € /m2  Repercussió €/m2 70,15 € /m2

LOT 3   LOT 4  

Pressupost d’execució 
material 

365.508,69 €  Pressupost d’execució 
material 

499.611,07 €

Pressupost d’execució per 
contracta 

526.295,96 €  Pressupost d’execució per 
contracta 

719.389,98 €

Repercussió €/m2 30,52 € /m2  Repercussió €/m2 36,07 € /m2
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La suma dels pressupostos d'execució material dels quatre lots ascendeix a un PEM total de UN 
MILIÓ CINC-CENTS TRENTA-NOU MIL SIS-CENTS SEIXANTA-QUATRE EUROS AMB 
VUITANTA-SIS CÈNTIMS (1.539.664,86 euros).

Afegint al pressupost d’execució material de l’obra els conceptes de Despeses Generals, amb 
un percentatge del 13 % del pressupost d’execució material i de Benefici Industrial, amb un 
percentatge del 6 % del pressupost d’execució material, s’obté un import de UN MILIÓ VUIT-
CENTS TRENTA-DOS MIL DOS-CENTS UN EUROS AMB DINOU CÈNTIMS (1.832.201,19 
euros). 

Aplicant l’Impost sobre el Valor Afegit (IVA) del 21% s’obté el Pressupost d’Execució per 
Contracte de l’obra, que ascendeix a la quantitat de DOS MILIONS DOS-CENTS SETZE MIL 
NOU-CENTS SEIXANTA-TRES EUROS AMB QUARANTA-QUATRE CÈNTIMS (2.216.963,44 
euros). 

Les actuacions de serveis afectats, mesures correctores ambientals, ocupacions temporals i 
control de qualitat es troben incloses al propi pressupost de les obres, sense que siguin objecte 
de valoració addicional, per la qual cosa el Pressupost per a Coneixement de l’Administració
ascendeix a la quantitat de DOS MILIONS DOS-CENTS SETZE MIL NOU-CENTS SEIXANTA-
TRES EUROS AMB QUARANTA-QUATRE CÈNTIMS (2.216.963,44 euros). 

18. DOCUMENTS QUE INTEGREN EL PRESENT PROJECTE 
�

DOCUMENT NÚM.1: MEMÒRIA I ANNEXES 

MEMÒRIA 

ANNEX NÚM. 1. Gestió de Residus 

ANNEX NÚM. 2. Fitxes d’urbanització 

ANNEX NÚM. 3. Programa de control de qualitat 

DOCUMENT NÚM. 2: PLEC DE PRESCRIPCIONS  

DOCUMENT NÚM. 3: PRESSUPOST 

1.     Amidaments 

2.    Quadres de preus 

2.1.  Quadre de preus núm. 1 

2.2.  Quadre de preus núm. 2 

3.    Pressupostos parcials 

4.    Resum de pressupost 

5.    Pressupost general 

DOCUMENT NÚM. 4: PLÀNOLS 

DOCUMENT NÚM. 5: ESTUDI DE SEGURETAT I SALUT 

�
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19. DECLARACIÓ D’OBRA COMPLETA 

D’acord amb els articles 13 i 233 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre de 2017, de Contractes del 
Sector Públic i de l’article 127 del Reglament general de la Llei de contractes de l’Administració 
Pública, aprovat pel Reial Decret 1098/2001 del 12 d’octubre de 2.001, es manifesta que aquest 
Projecte compren una obra completa en el sentit exigit en l’article 125 del Reglament, ja que 
conté tots i cadascun dels elements que són precisos per valorar, executar i lliurar l’obra a l’ús 
general. 

Amb tot l’exposat en aquesta memòria i a la resta de documents integrants del Projecte, es lliura 
el projecte de “Renovació i millora dels ferms de les calçades i voreres dels carrers de 
Sabadell – Fase 2 Calçades” per a procedir a la seva aprovació, si procedeix, per part dels 
òrgans competents. 

Sabadell, a data de signatura,  

Els tècnics redactors del projecte, 

Josep Solé Mateu
Arquitecte  
Programa d’Obres Públiques 
Ajuntament de Sabadell  

Carlos Fernández Alonso
Arquitecte tècnic 
Programa d’Obres Públiques 
Ajuntament de Sabadell  
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reforma i rehabilitació amb nous fonaments 1/1
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A. MEMÒRIA 

1. DESCRIPCIÓ DEL PROJECTE 

1.1. OBJECTE DEL PROJECTE 

Objecte de les obres i del contracte.  
L’objecte de les obres és les “RENOVACIÓ I MILLORA DELS FERMS DE CALÇADES I VORERES DELS 
CARRERS DE SABADELL-FASE 2”. 

L’objecte del present projecte és definir i valorar el conjunt d’actuacions necessàries per a realitzar una 
millora i renovació en els paviments de les calçades  i voreres de diversos vials de titularitat municipal de 
la ciutat de Sabadell. 

LOT 1 – CALÇADES. D:I 
A partir de la determinació d’aquestes patologies i de les seves dimensions, es proposen diverses 
tipologies d’actuacions descrites a la memòria descriptiva. 

LOT 2 – CALÇADES. D:II-III 
A partir de la determinació d’aquestes patologies i de les seves dimensions, es proposen diverses 
tipologies d’actuacions descrites a la memòria descriptiva. 

LOT 3 – CALÇADES. D:IV-V-VI-VII 
A partir de la determinació d’aquestes patologies i de les seves dimensions, es proposen diverses 
tipologies d’actuacions descrites a la memòria descriptiva. 

LOT 4 – CALÇADES. RAMBLA 
A partir de la determinació d’aquestes patologies i de les seves dimensions, es proposen diverses 
tipologies d’actuacions descrites a la memòria descriptiva. 

2. TERMINI D'EXECUCIÓ 

El termini d’execució previst de les obres és de 6 mesos 10 dies hàbils. 

� LOT 1: 1 mes i 10 dies hàbils 
� LOT 2: 2 mesos i 10 dies hàbils 
� LOT 3: 2 mesos 
� LOT 4: 10 dies hàbils 
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3. PROGRAMA DE CONTROL DE QUALITAT 

1. MOVIMENT DE TERRES  

1.1 TERRAPLÈ DE RASES (DE LA PRÒPIA OBRA). 
Assaig de piconatge pel mètode del Próctor Modificat 
Anàlisi Granulomètrica per tamisatge 
Determinació del contingut de Matèria Orgànica 
Determinació dels límits d'Atterberg 
Determinació de l'índex CBR en laboratori, a tres punts 
Determinació de la densitat "in situ" 

1.2 TERRAPLÈ DE RASES (DE PRÉSTEC). 

Assaig de piconatge pel mètode del Próctor Modificat 
Anàlisi Granulomètrica per tamisatge 
Determinació del contingut de Matèria Orgànica 
Determinació dels límits d'Atterberg 
Determinació de l'índex CBR en laboratori, a tres punts 
Determinació de la densitat "in situ" 

2. PAVIMENTS 

2.1 AGLOMERATS ASFÀLTICS (G-20,D-12 I TAPISSABLE VERMELL). 

Presa de mostres 
Presa, confecció de tres provetes cilíndriques , determinació de la densitat, estabilitat i fluència (Assaig 

Marshall) 
Determinació del contingut de lligant 
Anàlisi Granulomètrica del granulat recuperat 
Extracció de testimoni amb sonda rotativa i reblert
Determinació del gruix i de la densitat 

3. CONTROL DE FORMIGONS 

3.1 FORMIGONS PER A FONAMENTS I MURS 

Mostreig, realització de con d'Abrams, elaboració de les provetes, cura, recapçament i assaig a 
compressió d'una sèrie de quatre provetes cilíndriques de 15x30 cm. (1 a 7 dies i 3 a 28 dies) 

3.2 FORMIGONS PER A BASES, PAVIMENTS I RIGOLES. 

Mostreig, realització de con d'Abrams, elaboració de les provetes, cura, recapçament i assaig a 
compressió d'una sèrie de quatre provetes cilíndriques de 15x30 cm. (1 a 7 dies i 3 a 28 dies) 

3.3 ACER CORRUGAT. 

Assaig complert, determinant: 
 doblegat d'una proveta d'acer 
 doblegat i desdoblegament d'una proveta d'acer 
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 característiques geomètriques 
Assaig de tracció, inclòs: secció per pes, límit elàstic, tensió de rotura, allargament de rotura, 

estricció i mòdul d'elasticitat 

4. PREFABRICATS 

4.1 VORADES. 

Determinació de la resistència a la compressió 
Determinació del desgast per fregament 

4.2 PANOT (20x20x4 cm.). 

Assaig de mesura i tolerància dimensional 
Determinació de la resistència a flexió 
Determinació de l'absorció d'aigua 
Determinació del desgast per fregament 
Assaig de resistència a la gelada 

5. ENLLUMENAT PÚBLIC. 

Determinació del gruix de galvanitzat d'un suport (mínim 8 punts) 
Determinació de la resistència d'aïllament entre conductors i terra 
Determinació de la tensió a l'inici i al final de circuit 
Determinació de la resistència de posta a terra 
Determinació de nivells d'il.luminació en 1 sector (36 punts per sector) 
Identificació de característiques de funcionament de quadres. 

6. INSTAL·LACIÓ DE REG 
6.1 TUBS DE POLIETILÈ. 

Determinació de les característiques geomètriques 
Determinació de la resistència a tracció 
Assaig de resistència mecànica de la instal·lació 
Assaig d’estanqueïtat de la instal·lació

4. CLASSIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 

La classificació d’aquesta obra correspondria a: 

Grup G, Vials i pistes, subgrup 6, Obres viàries sense qualificació especial, categoria 3 
Quan l’anualitat mitjana sobrepassi els 360.000 euros i no arribi als 840.000 euros de PEC sense IVA. 

RENOVACIÓ I MILLORA DELS FERMS DE CALÇADES I VORERES DELS CARRERS DE SABADELL- FASE 2 
����

5. REDACTOR DEL PLA DE CONTROL DE QUALITAT

La redacció d'aquest projecte s'ha finalitzat en febrer de 2023 en el Servei d’Obres Públiques, Parcs i Jardins 
i Manteniments de l’Ajuntament de Sabadell.  
La redacció d’aquest Pla de Control de Qualitat ha anat a càrrec de: 

Redacció: 
Carlos Fernández Alonso 
Arquitecte Tècnic del servei d’Obres Públiques, col·legiat 13.428. 



PROGRAMA CONTROL DE QUALITAT 

�RENOVACIÓ I MILLORA DELS FERMS DE CALÇADES I VORERES 

DELS CARRERS DE SABADELL- FASE 2 amid.proj.
1 MOVIMENT DE TERRES

1.1 m2 repàs,anivellat i piconatge de caixa de paviment 5.882,00 m2

amidaments
repas esplanada al 98% PM

repas esplanada al 95% PM

repas talusos al 95% PM

repas rampes al 95% PM

assaigs

3 Assaig Pròctor Modificat, segons NLT-108/91

3 anàlisi Granulomètric,segons NLT-104/91

3 Límits d'Atterberg, segons NLT-105 i 106/91

3 Matèria orgànica, segons NLT-118/91

3 Assaig C.B.R. En laboratori (en 3 punts), sense incloure assaig de proctor, 
NLT-111/87

0 Determinació de la densitat i humitat "in situ" per mètodes nuclears. ASTM 
D3017/78

1.2 m3 terraplenada i piconatge amb terres de l'obra 0,00 m3

assaigs

0 Determinació de la densitat i humitat "in situ" per mètodes nuclears. SATM 
D3017/78

1.3 m3 terraplenada i piconatge amb terres d'aportació 0,00 m3

assaigs

0 Assaig Pròctor Modificat, segons NLT-108/91

0 anàlisi Granulomètric,segons NLT-104/91

0 Límits d'Atterberg, segons NLT-105 i 106/91

0 Matèria orgànica, segons NLT-118/91

0 Assaig C.B.R. En laboratori (en 3 punts), sense incloure assaig de proctor, 
NLT-111/87

0 Determinació de la densitat i humitat "in situ" per mètodes nuclears. ASTM 
D3017/78

2 FONAMENTS I MURS DE CONTENCIÓ

2.1 m3 formigó en estructures 0,00 m3

amidaments
formigó sabates HA-25/P/20/Iia

formigó murs HA-25/P/20/Iia

formigó lloses HA-25/P/10/Iia

assaigs

0 Confecció, cura, recapçament i assaig a compressió d'una sèrie de cins (5) 
provetes cilíndrique de 15 x 30 cm, inclosa la determinació de la consistència 
d'Abrams, UNE83300, UNE-83301, UNE-83303, UNE-83304 i UNE-83313

2.2 kg acer B-500-N 0,00 kg

amidaments
acer sabates

acer murs

acer lloses

assaigs

0 Control documental. Sol.licitud del segell, certificat de qualitat o justificant 
d'aptitud, i/o certificats de garantia i de característiques

0 Assaig complert d'un diàmetre. Doblegat, desdoblegat, densitat, 
característiques,...

3 TUBS SANEJAMENT

3.1 m tub d. 50 de formigo 0,00 m

assaigs

0 Resistencia logitudinal tub de formigó d>50 cm.

0 Resistencia transversal tub de formigó d>50 cm.

3.2 m tub d.40 de formigo m

3.3 m tub PVC d.250 0,00 m

4 BASES I SUBBASES

4.1 m3 Base de tot-ú artificial, ZA-40 424,00 m3

assaigs

2 Assaig Pròctor Modificat, segons NLT-108/91

2 anàlisi Granulomètric,segons NLT-104/91

2 Límits d'Atterberg, segons NLT-105 i 106/91

2 Equivalent de sorra, segons NLT-113/87

2 Coeficient de neteja, segons NLT-127/86

2 Assaig de desgast "Los Àngeles", segons NLT-149/91

2 Determinació del percentatge d'elements amb dues o més cares fracturades 
NLT-358

2 Índice de lajas en áridos NLT-354

2 Assaig CBR de laboratori NLT-111

0 Determinació de la densitat i humitat "in situ" per mètodes nuclears. SATM 
D3017/78

4.2 m2 Base de formigó H-175 0,00 m3

amidaments
H-150 e=10 cm. 0,000

H-150 e=15 cm. 0,000

assaigs

0 Confecció, cura, recapçament i assaig a compressió d'una sèrie de cins (5) 
provetes cilíndrique de 15 x 30 cm, inclosa la determinació de la consistència 
d'Abrams, UNE83300, UNE-83301, UNE-83303, UNE-83304 i UNE-83313

5 VORADES, RIGOLES I ESCOSSELLS

5.1 m vorada i peces prefabricades 8,00 m

amidaments
T-3

IMPU-60

vorada + graó + escocell fiol

grao BR-1

canaleta

assaigs

0 Característiques geomètriques i d'aspecte, UNE-127025/99

0 Resistència a compressió sobre provetes testimoni, UNE 83302

0 Resistència al desgast, UNE 127005/90

5.2 m rigola de formigó 847,00 m

amidaments
H-175 de 40x30

assaigs

0 Confecció, cura, recapçament i assaig a compressió d'una sèrie de cins (5) 
provetes cilíndrique de 15 x 30 cm, inclosa la determinació de la consistència 
d'Abrams, UNE83300, UNE-83301, UNE-83303, UNE-83304 i UNE-83313



6 PAVIMENTS CONTINUS

6.1 m2 pav.formigó 0,00 m3

amidaments
HA-25/P/20/Iia e=10 cm 0,000

HA-25/P/20/Iia e=8 cm 0,000

assaigs

0 Confecció, cura, recapçament i assaig a compressió d'una sèrie de cins (5) 
provetes cilíndrique de 15 x 30 cm, inclosa la determinació de la consistència 
d'Abrams, UNE83300, UNE-83301, UNE-83303, UNE-83304 i UNE-83313

6.2 m2 Aglomerat asfàltic D-12, 6 cm 6.396,00 tn

6.3 m2 Aglomerat asfàltic G-20, 9 cm 3.390,00 tn

assaigs

6 Contingut de lligant d'una mescla bituminosa NLT-164

6 Anàlisi granulomètric de l'àrid recuperat d'una mescla bituminosa NT-104

6 Construcció d'una sèrie de 3 provetes Marshall, inclòs densitat, estabilitat i 
fluència
assaigs

6 Extracció d'un testimoni d'aglomerat asfàltic

36 Determinació de la densitat "in situ" i del gruix d'un testimoni d'aglomerat 
safàltic NLT-168

6 Reposició d'un testimoni

7 PAVIMENTS DISCONTINUS

7.1 m2 Panot gris 20x20 0,00 m2

assaigs

0 Toleràncies de forma i aspecte UNE-127022/99

0 Determinació de l'absorció d'aigua, UNE-127022/99

0 Resistència al desgat, UNE 127022/99

0 Resistencia a la flexió UNE 127022/99

0 Resistencia al lliscament Rd valor USRV norma UNE-ENV 12633:2003

7.2 m2 Pav.llamb granit i formigó 0,00 m2

8 RASES I SOTERRAMENT CIES

8.1 m rasa 40x80 0,00 m3

assaigs

0 Determinació de la densitat i humitat "in situ" per mètodes nuclears. ASTM 
D3017/78

9 ENLLUMENAT

9.1 u columna 0 u

assaigs

0 Determinació del gruix del galvanitzat d'un suport
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